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 انسيشي انزاحيً
 

 

 

 

         ابخٍال مٍذي عبذ انكشيم انخميمي:    ـم ـــــــــالاســ

  1971: حاسيخ انميـلاد 

      انخشجمت:        صــانخـخـص

 حذسيسيت:       ي ــــــانُظيف

 اسخار مساعذ /  دكخُساي  : َانهقب انعهمي  انذسجت انعهميت 

          قسم انهغت الاوكهيزيت/كهيت انهغاث  /جامعت بغذاد  :     عىُان انعمم

  07803478374:        انعمم   ٌاحف

     07803478374:   انٍاحف انىقال

  ibtihalaltameemi@colang.uobaghdad.edu.iq :الإنكخشَويانبشيذ 

 .انمؤٌلاث انعهميت : أَلاً  

 

 

 

 

التارٌخ الكلٌـــة  الجامعة الدرجة العلمٌة 

بكالورٌوس 
 

 1992الآداب البصرة 

 1996 الآداببغداد الماجستٌر 

الدكتوراه 
 

 2005 الآداب المستنصرٌة

   أخرى 

 
 

 

 انصىسة 



 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 .انخذسج انُظيفي : ثاوياً  

 .انخذسيس انجامعي : ثانثاً  

  انى–يٍ انفخشة  اندايعت  (انكهٍت/ انًعهذ )  اندهت ث

 2009-1997جامعة اهلٌة كلٌة المامون الجامعة  1

 ولغاٌة الآن 2009بغداد كلٌة اللغات  2

لآ 

 2009لان

معهد الهندسة الوراثٌة والاحٌاء المجهرٌة  3

  للدراسات العلٌا

 العلٌا المجهرٌة 

 

 

 

 

 المجهرٌة  

بغداد 

 

2009-2010 

ث ة انخشبٍت انبذٍَت وعهىو انشٌاضت نهبُايكم 4

 
 2017-2018بغداد 

ث ة انخشبٍت انبذٍَت وعهىو انشٌاضت نهبُايكم 5

 
 2018-2019بغداد 

 

 . قمج بخذسيسٍاانخيانمقشساث انذساسيت : سابعاً  

السنـــــة المـــــادة القســـم ت 

 –( 2)النحو -(1)الاستٌعاباللغة الأنكلٌزٌة  1

 (1)الانشاء

1997-1998 

 1999-1998 (2) الصوت–( 4)النحواللغة الأنكلٌزٌة  2

 2000-1999 (2)الصوت- (1)الصوت اللغة الأنكلٌزٌة  3

 2001-2000 (2)الصوت- (1)الصوت اللغة الأنكلٌزٌة  4

 2002-2001 (4)طرق بحث اللغة الأنكلٌزٌة  5

(-4)الترجمة الفورٌة -( 4)ةنظرٌات الترجمالترجمة  6

 2)الترجمة الى العربٌة

 

2007-2008 

(-4)الترجمة الفورٌة -(4)نظرٌات الترجمة الترجمة  7

 2)الترجمة الى العربٌة

0820-9200 

 2010-2009 (4)الترجمة الادبٌة اللغة الانكلٌزٌة  8

 انى- انفخشة يٍ  اندهت انىظٍفت ث

 2009- 1997 (اههٍت) كهٍت انًايىٌ اندايعتحذسٌسٍت  1

ونحذ اٌَ  2009خايعت بغذاد / كهٍت انهغاث  حذسٌسٍت 2
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-ماجستٌر- دبلوم/دراسات علٌا 9
معهد الهندسة الوراثٌة /دكتوراه

والاحٌاء المجهرٌة 

 

 

 اللغة الأنكلٌزٌة

 

2009-2010 

 ( 4)الترجمة  اللغة الانكلٌزٌة  10

     2010-2011 
 

 

2010-2011 

2010 -2011  

 2012-2011( 4)اللغة الانكلٌزٌة اللغة الفرنسٌة  11

 2013-2012( 1)اللغة الانكلٌزٌة اللغة التركٌة   12

 2014-2013( 4)اللغة الانكلٌزٌة اللغة الالمانٌة   13

 2016-2015( 2)اللغة الانكلٌزٌة اللغة الفارسٌة   14

 2016-2015( 1)الانشاء اللغة الانكلٌزٌة   15

 2017-2016( 2)النحو  (1)الأنشاء ( 1)الصوت  اللغة الانكلٌزٌة  16

 -20182019-2017 (3)الترجمة العلمٌة والقانونٌة اللغة الانكلٌزٌة  17

دكتوراه  + ماجستٌر /دراسات علٌا 18
كلٌة التربٌة البدنٌة وعلوم الرٌاضة 

للبنات 
 

 

 

 2018-2017اللغة الانكلٌزٌة 

 دكتوراه/ دراسات علٌا  19

كلٌة التربٌة البدنٌة وعلوم الرٌاضة 
للبنات  

 2019-2018اللغة الانكلٌزٌة  

2019-2020  

2020-2021 

  2020-2019( 4)الترجمة وتطبٌقاتها اللغة الانكلٌزٌة  20 

2020-2021 
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    :انخي أششف عهيٍا (الاطاسيح ، انشسائم  ):  امساً  

 السنــةم ـــالقس رسالة ال الأطروحة  أو اسم ت

تحلٌل نوعً تقابلً ومتعدد الجوانب   1

للملصقات الزراعٌة فً اللغتٌن الانكلٌزٌة 

والعربٌة  

 2019-2018 اللغة الانكلٌزٌة

 

 .انخي شاسك فيٍاانعهميت َانىذَاث انمؤحمشاث : سادساً  

نوع مكان أنعقادها السنــة  العنوان  ت 

المشاركة  

/ بحث  )

بوستر 

 (حضور

المؤتمر العلمً الرابع لكلٌة المأمون  1

 

القاء بحث كلٌة المأمون الجامعة  1998

المؤتمر العلمً السادس  لكلٌة  2

المأمون الجامعة 

 الجامعة

 القاء بحث كلٌة المأمون الجامعة 2000

 المؤتمر العلمً السابع  لكلٌة المأمون 3

الجامعة 

 القاء بحث كلٌة المأمون الجامعة 2001

المؤتمر العلمً العاشر  لكلٌة المأمون  4

 الجامعة

 القاء بحث كلٌة المأمون الجامعة 2009

 القاء بحثكلٌة اللغات  2010مؤتمر الترجمة والتنوع الثقافً  5

مؤتمر ترجمة معانً القرآن  6

 الكرٌم 

 القاء بحث وجدة/ المملكة المغربٌة  2011

القاء بحث  قسم اللغة الانكلٌزٌة / اللغات ةكلً 2012 شباط  الندوة العلمٌة للغة والأدب و الترجمة 7

مؤتمر اللغة الانكلٌزٌة وتحدٌات  8
عصر العولمة 

2016 

 

ابن رشد للعلوم /كلٌة التربٌة 
 الانسانٌة

القاء بحث  

وذَة جمعيت انمخشجميه انعشاقييه   9

(17) 

القاء بحث  جمعٌة المترجمٌن العراقٌٌن  2012آذار 

وذَة قسم دساساث انخشجمت في بيج  10

انحكمت  

مركز احٌاء التراث العلمً  2012حزٌران 
العربً 

القاء بحث  

وذَة جمعيت انمخشجميه انعشاقييه  11

(23 )

القاء بحث جمعٌة المترجمٌن العراقٌٌن    

وذَة عهم انهغت انمقاسن  َصهخً  12

بانخشجمت  

القاء بحث  قسم اللغة الانكلٌزٌة /كلٌة اللغات  2013آٌار
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 قسم اللغة/ كلٌة التربٌة للبنات 2017آذار 29 مؤتمر قسم اللغة الانكلٌزٌة   13

جامعة بغداد  الانكلٌزٌة
القاء بحث  

اللغة والادب فً سٌاق )مؤتمر  14
 (الثقافة

 الانكلٌزٌة قسم اللغة/كلٌة الآداب 2017نٌسان 17 

جامعة بغداد /
القاء بحث 

 نٌسان 27-26 (اللغة ادب وحضارة )مؤتمر  15
2017 

 

 
 2017 نٌساننٌسان

20 

222222017 

قسم اللغةالانكلٌزٌة /كلٌة اللغات 
جامعة بغداد /

القاء بحث  

  (الادب واللغة والترجمة)مؤتمر  16
Literangslation 

قسم اللغة الانكلٌزٌة /كلٌة الآداب  2017 آٌار 2-5
جامعة الطفٌلة /وآدابها
عمان /التقنٌة

القاء بحث  

المؤتمر الدولً الاول للعلوم  17
الاجتماعٌة والانسانٌة  

 كانون 31
 شباط 2 –الثانً

2018 

/ جامعة ارجٌس/ كلٌة الآداب
تركٌا / مدٌنة قٌصري 

القاء بحث 

مؤتمر قسم اللغة الانكلٌزٌة   18
مساهمات جدٌدة فً علم اللغة 

والادب والترجمة وطرائق 
التدرٌس  

قسم اللغة / كلٌة التربٌة للبنات  2018 آذار 28
 جامعة بغداد/ الانكلٌزٌة 

القاء بحث  

المؤتمر الدولً للعلوم النفسٌة   19
 ICPLTواللغة والتدرٌس 

 آب 12-13
2018 

المعهد الدولً للمهندسٌن 
    the iier.orgوالباحثٌن

 مصر / القاهرة /

القاء بحث  

المؤتمر الدولً الحادي عشر   20
الحوار الثقافً فً اللغة )

  (والادب والترجمة

 تشرٌن 14-15
 2018الثانً 

كلٌة الاداب مع –جامعة الزرقاء 
جمعٌة اساتذة اللغة الانكلٌزٌة 

وادابها والترجمة فً الجامعات 
 الاردن  APETAUالعربٌة 

عمان  /
 

APETAU   

القاء بحث  

مؤتمر جامعة التنمٌة البشرٌة  21
قسم اللغة / كلٌة اللغات /

الانكلٌزٌة  
 
 

 نٌسان 13-14
2019 

جامعة التنمٌة البشرٌة 
UHD/قسم اللغة /كلٌة اللغات

الانكلٌزٌة  
 

القاء بحث  

 

 .الاخرى الأنشطة العلمٌة : سابعا  

خارج الكلٌة داخل الكلٌة 

كهٍت / قسى انهغت الاَكهٍضٌت /ندُت ٌىو انكهٍت 

 2011-2010انهغاث نهعاو انذساسً 
شاسكج فً وسشت عًم حطىٌش أساحزة اندايعاث انعشاقٍت ضًٍ بشَايح سبظ 

 Moodleاندايعاث انعشاقٍت يع اندايعاث الايٍشكٍت يٍ خلال دوسة اوَلاٌٍ 

Quality Assurance and Accreditation Course  

 2012 بخاسٌخ كاَىٌ انثاًَ انى شباط 
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 / ندُت  الاششاف انخشبىي نهًشحهت انثاٍَت 

-2010قسى انهغت الاَكهٍضٌت نهسُت انذساسٍت 

2011 

شاسكج فً وسشت عًم حطىٌش أساحزة اندايعاث انعشاقٍت ضًٍ بشَايح سبظ 

ٌٍ اندايعاث انعشاقٍت يع اندايعاث الايٍشكٍت يٍ خلال دوسة اوَلا

Moodle Curriculum Development Course 22 اراس انى29 بخاسٌخ  

 2012ٍَساٌ 

 
 قسى انهغت الاَكهٍضٌت نهسُت /ندُت  انغٍاباث 

 2011-2010انذساسٍت 
شاسكج فً وسشت عًم حطىٌش أساحزة اندايعاث انعشاقٍت ضًٍ بشَايح سبظ 

                   ٌاوَلاي اندايعاث انعشاقٍت يع اندايعاث الايٍشكٍت يٍ خلال دوسة 

2012- 2013 

Motivating Students with Classroom Simulations 

Enhancing Research and Publication - Building your Network 

through Email Correspondence 

Teaching Critical Thinking Skills  -  Student Centred Learning 

– Presenting your Professional Experience 

2013    . ندُت  الاششاف انخشبىي نهًشحهت انثاٍَت فً 

-2011قسى انهغت الاَكهٍضٌت نهسُت انذساسٍت 

2012 

انزي .20 13/شاسكج فً يهخقى خايعت بغذاد نهخعهٍى الانكخشوًَ انًىسى انثاًَ

 أٌاس16  -  15ٌخايعت بغذاد نهفخشة و/َظًه يشكض انخطىٌش وانخعهٍى انًسخًش 

2013 
 نهذوس  ندُت حصحٍح انذفاحش الايخحاٍَت

 نًادة 2012-2011انخكًٍهً نهعاو انذساسً 

 انًشحهت انثاٍَت  / انخشخًت 

ي انعشاقٍت ويؤسست لانهدُت انفشعٍت نًساَذة ندُت انخُسٍق بٍٍ وصاسة انخعهٍى انعا.  

 2013 الاٌشاٍَت (سًج)

ندُت حشخًت انًىقع الانكخشوًَ بانهغت 

الاَكهٍضٌت فً كهٍت انهغاث نهعاو انذساسً   

2012-2013 

عضىة حقٍٍى انهغت /ندُت حقٍٍى عًم انًىاقع الانكخشوٍَت نخشكٍلاث اندايعت 

2015الاَكهٍضٌت   

ندُت حذقٍق سعٍاث انخشٌدٍٍ نلأعىاو 

1992 -1993 ، 1993 -1994، 2009 -

 قسى انهغت الاَكهٍضٌت/ فً كهٍت انهغاث 2010

شاسكج فً وسشت عًم حطىٌش أساحزة اندايعاث انعشاقٍت ضًٍ بشَايح سبظ 

 Rresearchاوَلاٌٍ  اندايعاث انعشاقٍت يع اندايعاث   الايٍشكٍت يٍ خلال دوسة 

Grant Proposal Process Course  2014 أٌهىل 10 بخاسٌخ 

 

 
 ندُت الايخحاٌ انشفىي فً قسى انهغت 

الاَكهٍضٌت نهذساسخٍٍ انصباحٍت وانًسائٍت 

نهذوسٌٍ الاول وانثاًَ نهعاو انذساسً 

انًشحهت الاونى /  نًادة انخهفع2013-2014

 نلأعىاونعذٌذ يٍ سسائم واطاسٌح كهٍت انخًشٌض انهغىي لحقٍٍى الشاسكج فً 

2013   - 2014 -2015- 2016- 2017-2018- 2019  

 نهذوسٌٍ   ندُت حصحٍح انذفاحش الايخحاٍَت

الاول وانثاًَ و نهذساسخٍٍ انصباحٍت 

وانًسائٍت نقسى انهغت الاَكهٍضٌت نهعاو 

 انًشحهت الاونى 2014-2013انذساسً 

انخشخًت / انخهفع و انًشحهت انثانثت /

الاسس : ادارة تحرٌر المجلات العلمٌة )شاركت فً دورة 
جامعة /فً مركز التطوٌر والتعلٌم المستمر  (والمهارات

 2017 شباط 16-12/بغداد

 نهذوسٌٍ  ندُت حصحٍح انذفاحش الايخحاٍَت

الاول وانثاًَ و نهذساسخٍٍ انصباحٍت 

وانًسائٍت نقسى انهغت الاَكهٍضٌت نهعاو 

 انًشحهت انثانثت 2015-2014انذساسً 

انخشخًت /

 Google Scholar & Research Gate [ دورة شاركت فً

[  

جامعة /  فً مركز التطوٌر والتعلٌم المستمر 27/9/2016فً 

بغداد 
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نهذوسٌٍ   ندُت حصحٍح انذفاحش الايخحاٍَت 

الاول وانثاًَ و نهذساسخٍٍ انصباحٍت 

انهغت )وانًسائٍت نًادة الاخخصاص انثاًَ 

فً قسى انهغت الانًاٍَت انًشحهت  (الاَكهٍضٌت 

 2015-2014الاونى نهعاو انذساسً 

 Impact of Predatory Publishing on ]شاركت فً دورة

Research  Quality]  

 فً  جامعة بغداد/فً مركز التطوٌر والتعلٌم المستمر 

3/11/2016 

انخقٍٍى انعهًً نهعذٌذ يٍ انبحىد الاَكهٍضٌت 

نهُشش فً يدهت كهٍت انهغاث  
حضور محاضرة عن اسالٌب ومنهجٌة تدرٌس اللغة الانكلٌزٌة 

مركز مصادر المعلومات /فً المكتبة المركزٌة بجامعة بغداد 
 23/10/2016بتارٌخ 

ندُت حطبٍق َظاو انًقشساث انذساسٍت 

 (سئٍست ندُت )نهًسخىٌاث الاسبعت 
    Google Classroomشاركت فً دورة الصفوف التعلٌمٌة 

 12/2019 /20 ولغاٌة 19/12/2018للفترة من 

انخقٍٍى انعهًً نبحذ بانهغت الاَكهٍضٌت نهُشش 

خايعتبغذاد /فً يدهت كهٍت انخشبٍت نهبُاث

2019-2020 

الاسس : شاركت فً دورة تصمٌم المقررات الجامعٌة 
 على قاعة مركز التعلٌم    28/3/2019والمهارات بتارٌخ 

جامعة بغداد /المستمر
  

 

أو تطوٌر المشروعات البحثٌة فى مجال التخصص لخدمة البٌئة والمجتمع : ثامنا 

 .  التعلٌم

 السنة محل النشر أسم البحث ت

1 The Significance of the Non-Vocal 

Paralinguistic Features in Conversational   

Interaction 

 2000 كلٌة المامون الجامعة

2 Clear [l] and Dark [ł]  2001 كلٌة المامون الجامعة 

3 Variants of English /r/ 2001 كلٌة المامون الجامعة 

4 Objectivity in Translation Quality Assessment  مجلة كلٌة الآداب

 

 

 

 ى

2012 

5 The Glorious Qur’an as a Source of Law with 

reference to Women’s Rights 
 2014مجلة كلٌة الآداب 

6 Embedding Technology in Teaching Translation  2015مجلة الاستاذ 
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7  

Some Difficulties of Translating Kana –groups 

in Some Selected Verses in the  Glorious Qur’an 

مجلة الترجمة 

واللسانٌات 

 حزٌران 2016

8  

Difficulties Encountered in Translating Some 

Legal Texts from Arabic into    English 

مجلة سوفت للعلوم 
والاجتماعٌة  الانسانٌة 
SJSSH  

Online access 

 نٌسان 2016

9 Problems of Translating Idioms of Number European Academic 

Research Journal 

Online access 

 تموز  2016  

10 Difficulties of Rendering Both “Imra’a” and 

“Zawj” in the Glorious Qur’an into English 

عذد خاص / يدهت كهٍت انهغاث 

وقائع انًؤحًش انخاسع نكهٍت 

انهغاث  

 2017 ٍَساٌ 26-27

 نٌسان 2017

11  Identifying the Pragmatic Meaning of 

Reduplication is Some Selected English 

Sentences 

عذد خاص وقائع يؤحًش 

ICPLT 12-13 August 

Cairo /Egypt 

  آب 2018

12 Difficulties Faced by Iraqi EFL Learners in 

Translating English Barnyard Verbs   

 2018اٌلول  يدهت آداب انًسخُصشٌت

13 Difficulties Faced by Iraqi EFL Learners in 

Translating English Collective Nouns 

يدهت حىنٍاث  آداب عٍٍ 

شًس خايعت عٍٍ شًس 

يصش /

 

 2019كانون ثانً 

14 Identifying the Pragmatic Meaning of 

Reduplication in Some Selected English 

Sentences. 

 IJMASيدهت 

Open access journal  

( 12)انعذد  (4)يدهذ 

 2018كانون اول 

15 Phonological Problems of Translating English 

Advertisements into Arabic  

يدهت اوج  نهخشخًت وانذساساث 

 AWEJ forالادبٍت       

Translation and 

Literary Studies 

 2020شباط 

16 Translating Reduplication in Some Selected 

Verses of the Glorious Qur’an into English 

يدهت الاسخار نهعهىو الاَساٍَت 

والاخخًاعٍت   
 2020اٌلول 

 

 .والدولٌةالهٌئات العلمٌة المحلٌة  عضوٌة :تاسعا 

  1998عضوة نقابة المعلمٌن العراقٌٌن منذ     

  ولحد الآن1997  عضوة جمعٌة المترجمٌن العراقٌٌن منذ  

  2015-2014 2013 –عضوة جمعٌة المترجمٌن الامرٌكٌٌن للاعوام 
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   2018عضوة اتحاد اساتذة اللغة الانكلٌزٌة وادابها والترجمة فً الجامعات العربٌة-

2019 

  2020عضوة منظمة الصداقة الدولٌة 

 .كتب الشكر ، الجوائز  و شهادات التقدٌر: عاشرااً  

كتاب الشكر أو الجائزة أو شهادة ت 

التقدٌر 

السنة الجهة المانحة 

شكر وتقدٌرللمشاركة فً المؤتمر العلمً  1
الرابع لكلٌة المأمون الجامعة 

 1998كلٌة المأمون الجامعة 

شكر وتقدٌر عن نسبة النجاح فً الامتحانات  2
 الوزارٌة المركزٌة

 1998 كلٌة المأمون الجامعة

شكر وتقدٌرللمشاركة فً المؤتمر العلمً  3

 السادس لكلٌة المأمون الجامعة
 2000 كلٌة المأمون الجامعة

شكر وتقدٌرللمشاركة فً المؤتمر العلمً  4
 السابع لكلٌة المأمون الجامعة

 2001 كلٌة المأمون الجامعة

شهادة تقدٌرٌة  عن المشاركة فً مؤتمر  5
الترجمة والتنوع الثقافً 

 2010جامعة بغداد / كلٌة اللغات 

 فً للجهود القٌمة والمخلصة شكر وتقدٌر  6

إلقاء محاضرات اللغة الانكلٌزٌة لكافة 

 المستوٌات 

مركز التدرٌب المالً والمحاسبً التابع 

 لوزارة المالٌة 

2009-2010 

شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة اللغات للجهود  7
المبذولة والمتمٌزة فً انجاز ترجمة موقع 

 الكلٌة الالكترونً

 2011 كلٌة اللغات 

موسى .شكر وتقدٌر من رئٌس جامعة بغداد د 8
جواد الموسوي عن الجهود المبذولة فً حفل 

-2011تخرج جامعة بغداد للعام الدراسً 
2012 

 2012 مكتب رئٌس الجامعة  –جامعة بغداد 

شكر وتقدٌر من المساعد الاداري لرئٌس  9
الجامعة الاستاذ الدكتور بهاء طعمة جٌاد عن 

الجهود المبذولة فً حصول الجامعة على 
المركز الاول على جامعات العراق وضمن 

جامعة عربٌة ودخولها ضمن 100افضل 
التصنٌفات العالمٌة 

 2012مكتب المساعد الادراي لرئٌس الجامعة  
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 علاء .د.من رئٌس جامعة بغداد ار شكر وتقدي 10
عبد الحسٌن عبد الرسول وذلك عن الجهود 

المبذولة فً حصول جامعة بغداد على المركز 
 50الاول على جامعات العراق و ضمن افضل 

جامعة عربٌة ودخولها ضمن تصنٌفات 
الوٌبومتركس العالمٌة 

مكتب رئٌس –رئاسة جامعة بغداد 

الجامعة 

2013 

شكر وتقدٌر من رئٌس دٌوان مجلس النواب   11
تقدٌرا للجهود المبذولة والمتمٌزة فً 

الترجمة من اللغة العربٌة الى اللغة الانكلٌزٌة 
 على موقع مجلس النواب

 2013رئٌس دٌوان مجلس النواب 

شكر وتقدٌر من مساعد رئٌس جامعة بغداد   12
د علاء كرٌم  محمد . م . العلمٌة أللشؤون

للجهود المبذولة والمخلصة فً حفل تخرج 
للعام  (56)طلبة كلٌات جامعة بغداد الدورة 

  2013-2012الدراسً 

مكتب رئٌس - رئاسة جامعة بغداد

جامعة بغداد للشؤون العلمٌة  

2013 

علاء . د.شكر وتقدٌر من رئٌس جامعة بغداد أ 13
عبد الحسٌن عبد الرسول وذلك تثمٌنا للجهود 

العلمٌة والمخلصة للارتقاء بالموقع 
 للجامعة وحصول جامعة بغداد الإلكترونً

على المركز الأول فً تصنٌف الوٌبومتركس 
الاسبانً العالمً على مستوى الجامعات 

العراقٌة 

مكتب رئٌس - رئاسة جامعة بغداد

الجامعة  

2014 

ابن رشد / شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة التربٌة  14
للعلوم الانسانٌة على المشاركة فً المؤتمر 

كلٌة /العلمً الاول لقسم اللغة الانكلٌزٌة
جامعة /التربٌة ابن رشد للعلوم الانسانٌة 

 بغداد

عمادة كلٌة التربٌة ابن رشد للعلوم 

الانسانٌة  

2016 

شهادة تقدٌرٌة  عن المشاركة فً مؤتمر  15
اللغة الانكلٌزٌة وتحدٌات عصر العولمة لقسم 

كلٌة التربٌة ابن رشد للعلوم /اللغة الانكلٌزٌة
 جامعة بغداد /الانسانٌة

عمادة كلٌة التربٌة ابن رشد للعلوم 

الانسانٌة 

جامعة بغداد 

2016 

كٌفٌة  شهادة تقدٌرٌة عن المشاركة فً دورة  16
 Googleملىء استمارة التسجٌل فً 

Scholar) )  لاغراض الترقٌات العلمٌة على
جامعة /قاعة مركز التطوٌر والتعلٌم المستمر 

 بغداد

/ مركز التطوٌر والتعلٌم المستمر 

جامعة بغداد 

2016 

بمناسبة /شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة اللغات  17
ٌوم كلٌة اللغات  

 2017عمادة كلٌة اللغات  
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شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة اللغات للجهود  18
المبذولة فً اصدار كتب مؤلفة ومترجمة 

 2017عمادة كلٌة اللغات  

شكر وتقدٌر عن المشاركة فً مؤتمر كلٌة  19
التربٌة للبنات 

قسم اللغة الانكلٌزٌة   

قسم اللغة /كلٌة التربٌة للبنات 

الانكلٌزٌة 

2017 

جامعة / شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة الآداب  20
بغداد عن المشاركة فً مؤتمر قسم اللغة 

الانكلٌزٌة  

 2017عمادة كلٌة الآداب  

 2018لجنة النزاهة  / مجلس النواب شكر وتقدٌر من لجنة النزاهة   21

شكر وتقدٌر عن المشاركة فً مؤتمر العلوم  22
الاجتماعٌة والنفسٌة  

/  كلٌة الآداب /جامعة ارجٌس 
تركٌا  / مدٌنة قٌصري 

2018 

شكر وتقدٌر  عن اهداء كتاب رٌاضة كرة  23
خطوات نحو النجاح –السلة 

عمادة كلٌة التربٌة البدنٌة وعلوم 
جامعة بغداد /الرٌاضة للبنات

2018 

تثمٌن جهود عن النشر الاعلامً فً صحٌفة  24
 2018اللغات لشهري كانون الثانً وشباط 

 2018جامعة بغداد /عمادة كلٌة اللغات

شكر وتقدٌر عن القاء محاضرات  لطالبات  25
ماجستٌر ودكتوراه / الدراسات العلٌا 

عمادة كلٌة التربٌة البدنٌة وعلوم 
جامعة بغداد /الرٌاضة للبنات 

2018 

عمادة كلٌة التربٌة البدنٌة وعلوم شكر وتقدٌر عن ترجمة بعض الوثائق   26

جامعة بغداد /الرٌاضة للبنات 

2019 

شكر وتقدٌر من عمٌد كلٌة النسور الجامعة  27
عن الجهود المبذولة فً دعم التعاون العلمً 

والاكادٌمً ضمن برنامج التوامة   

 حزٌران  2019عمادة كلٌة النسور الجامعة  

شكروتقدٌر من عمٌد كلٌة اللغات لقسم اللغة  28
الانكلٌزٌة تثمٌنا للجهود المتمٌزة للحصول 

على المركز الاول فً التصنٌف الوطنً 
لجودة الجامعات العراقٌة  

كلٌة اللغات  /جامعة بغداد

شعبة ادارة الموارد البشرٌة  

24/11/2019 

شكر وتقدٌر من  السٌد وزٌر التعلٌم العالً  28
قصً السهٌل  . د.والبحث العلمً ا

وزارة التعلٌم العالً والبحث العلمً  

مكتب  السٌد الوزٌر 

6/ 5/2020 

عماد . د.شكر وتقدٌر من رئٌس جامعة بغداد ا 29
حسٌن مرزه الحسٌنً 

مكتب مساعد –رئاسة جامعة بغداد 

رئٌس الجامعة للشؤون العلمٌة  

28/7/2020 
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شكر وتقدٌر من وزٌر التعلٌم العالً والبحث   30
نبٌل كاظم عبد الصاحب . د.العلمً ا

وزارة التعلٌم العالً والبحث العلمً  

مكتب السٌد الوزٌر 

2020 

شكر وتقدٌر من وكٌل الوزارة لشؤون البحث  31
غسان حمٌد عبد المجٌد . د.العلمً وكالة ا

للجهود المتمٌزة فً التعلٌم الالكترونً ونجاح 
الاختبارات الالكترونٌة  

وزارة التعلٌم العالً والبحث العلمً 

دائرة البحث والتطوٌر /

27/9/2020 

شكر وتقدٌر من وزٌر التعلٌم العالً البحث  32
نبٌل كاظم عبد الصاحب بمناسبة . د.العلمً ا

عٌد المعلم  

وزارة التعلٌم العالً والبحث العلمً  

مكتب الوزٌر 

 2021ا آذار 

 

 . الكتب المؤلفة أو المترجمة :حادى عشر 

 سنة النشر أسم الكتاب ت

1. Woman Participation and her Role in the Political Process      
in Iraq after 2003                                                              

 (  كتاب مترجم الى اللغة الانكلٌزٌة )

2016 

 2016 (كتاب مترجم الى اللغة العربٌة  ( رٌاضة النبالة      .2

 نحو مفاهٌم اساسٌة فً علم الترجمة  .3
Towards Essential Concepts in Translation 

 

2016 

4 .Fundamental Steps Towards Paragraph writing in 

English  كتاب مؤلف  

2016 

 2017 (كتاب مترجم الى اللغة العربٌة  ( معاٌٌر الاعتماد. 5

كتاب مترجم الى اللغة  )خطوات نحو النجاح –كتاب رٌاضة كرة السلة . 6

 (العربٌة 

2018 

 

 .اللغــات :ثانً عشر   

             انهغت انعشبيت 

            انهغت الاوكهيزيت  


